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üRDHN ME BOfuT!€¡t§ACIÓf§ &EADEU§O N§REETC SEPA

§8F,4 tríreet &ehit {vlsndate

Referenciade Ia orden de domleíliaciónf Ít4andate reference:

Identificadordel acreedorfcred ito r I n d e n t¡fie r _Auta cnres Ro drigtez Domingwe z sL
f{ombre def ae ree dar / c re d ito r's n a m e : _ Aulo c ares R, drig aez D a mínguez sL
etF del aereedor,/VAT number/l D n umber of th e cred ito r : _B 2 7 I I 3 3 Z 2

Direeeiún / A d d r e s s : F azouro s /n

Poblaeién * Frovineia/Ciry - province: Fazouro - Foz - Lugo_
Cédigo postal/ Postal cod e: 2 7 780

F aís / Co u n t ry : *España_.

Medjante la firma de €sta orden de domiciliación, el deudor autorize {A) el acreedor a enviar instrucciones a la €nt¡d¿d del d€udor para adeudar su cuenta y {g) a la enti dad Fár¿
efedu¿r lós adeudos e¡ 5u cuenta si&iendo las instruccioñes del acreedor. Como p¿fte de tu5 derechos, el deudDr está 1eg¡timado al reembolso por s! entidad eo Jos iérmincs y
coDdicjones del.o¡trdosuscritoconleñi5ma-lásoliciiuddereemtlolsodeberáefectuarde¡trcdelasochoseñanasquesiguenalafechadeadeudoencuenta.puedeobiÉner
I¡formación ¿dicional sobre sus dé.e.hos en su €ntidad rinanciera,
By s¡9t¡¡ng thís ñafrdatefatm, vau outbaÍ¡ze (A) the creditor to súd ¡nstruct¡ans to your bonk ta deb¡t yout occount ond {B) your bonk to deblt your occóunt ln occordonce w¡th ttc
¡nst¡uctfans froñ the C¡ed¡taL As part of your ríghls, yau ore entitted to o ¡elond fñm yOur bank undeÍ the aetms ond canditions of yout ogreement with yoü{ ban k. A tdund nust
be da¡ned w¡th ¡n etght wek stÉfr¡ng frcm the dote on wb¡ch your accaunt ws debited. Your tights o te explo¡hed in o stateñent thot yoü can abtn¡n ¡roh your bank.

TODOs LOS CAMPOS HAN D€ 5ER CUMPLlME},¡TAD05 OBLIGATORIAMENTE. UNAVEZ FIRMADA ESTAORDEN DE DoMicIIIoAcIÓN, DEBE sER ENVIADAAL
ACREEDOR PARASU CU§TODIA.

ALL GAPS ARE MANDATORY. ONCETHIS MANDATE HA' BEEN SIGN[D, MUSTBESENT TA CREDITOR FAR STORAGE,

Nombre deideudor {titr,llar de !a Guenta de eargo}/Deb tof s name:

CIF/NlF del deudor/VAT number/tD num ber of the d ebto r:

Dirección del deudor / Add ress of t h e debto r:

rue te[éfono/Ph one nurnber:

f{on¡bre dei ltiñs / a/ Cred ito r's n a m e :
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Fcblaeién * Frovineia/City - P rav irt ce :

Código postal/ P osta I co d e :

País/Country:

§wlFTB¡c {puedecontenerEu lL posieiones}/swlFTgtc{uptagor 1t characters):

Núraero de euenta - I8AN,/,4ccount n u n¡ b e r - I BA N :

Españe, ei IBAN .onsia de 24 posjcienés coñeRz3ñdo si€mpre por B
Span¡sh |BAN af 24 pa.¡tíons otwys stofr¡ng ES

Tipo de pagü/Type of payment: Ü Pago recurrente / Recurrent payment

n Pago único / One-off payment

Feeha : ioeafídadlDate-location in which you are sign ing:

Firma de! de udorlS¡gnature of the debtor:

,ffid,ígue,
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